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Sivas’ın, konumu itibarıyla Anadolu'nun 
ortasında yer alması; Selçuklular ve OsmanlI­
lar devrinde yabancı kültürlerin etkisi altın­
da kalmaması halk kültürünün ve buna pa­
ralel olarak Aşık Edebiyatı'nin günümüze ka­
dar canlı bir şekilde gelmesini sağlamıştır. 
Bu itibarla Sivas, zengin folklorik kültürüyle 
Anadolu'daki önemli merkezlerden biridir.

Sivas'taki bu folklorik ortam; Âşık Veysel, 
Kul Himmet Üstadım, Pir Sultan Abdal, Ali 
İzzat Özkan, Meslekî ve Âşık Ruhsatî gibi 
ünü bütün Anadolu'yu kuşatan âşıkların çık­
masını sağlamıştır.

Sivas'ta yetişen âşıklarla ilgili çok sayıda 
eser yayımlanmasına rağmen; Sivas'ta 
âşıklık geleneğini derinlemesine inceleyen, 
sebep ve sonuçlarını izah eden kapsamlı bir 
eser yayımlanmamıştır. Dr. Doğan Kaya'nm; 
'Sivas’ta Âşıklık Geleneği ve Aşık Ruhsatt, 
C.Ü. Yay. No:56, Sivas 1994, V+635 s.’ adlı 
kitabı yukarıda sıraladığımız problemlere çö­
züm getirmesi dışında, daha bir çok konuyu 
aydınlatması bakımından, önemli bir eser 
olarak karşımıza çıkmaktadır.

Eseir, genişçe bir Önsöz, Kısaltmalar ve 
Giç’ş ile başlamakta daha sonra Kültürel Ya­
pı, Sivas’ta Âşıklık Geleneği, Mahlas Alma 
Geleneği ve Aşık Ruhsatî bölümleri yer al­
makta, kitap Sonuç, Kelimeler ve Deyimler, 
Şiirlerin indeksi, genel İndeks ve Bibliyograf­
ya ile sona ermektedir.

Yazar, giriş bölümünü kendi içerisinde üç 
kısma ayırmıştır. I. Bölümde inspnm üzerin­
de yaşadığı toprakla etkileşimini belirtmek 
açısından 'Sivas İlinin Coğrafî özellikleri'ni 
kısaca izah eder, II. Bölümde, Sivas'ın Tarih­
çesi yer almaktadır. Yazar bu bölümü açar­
ken; üzerinde yaşanılan topraklarda cereyan 
eden sosyal hadiselerin, insanların davranış 
kalıplarının oluşmasındaki etkisini gösterme­
yi amaçlamıştır.

Sivas'ın tarihi ve coğrafi özellikleri hak­
kında verilen bilgilerden sonra 'Kültürel Ya­
pı’ başlığını taşıyan bölüm yer almaktadır. Si­
vas'ın maddi ve manevi kültürü kısaca izah 
edilerek asıl konuya zemin hazırlanmıştır.
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Edebiyat» Bölümü.

Eserin ana bölümlerinden birini teşkil 
eden 'Sivas'ta Âşıklık Geleneği’ adli bölüme 
yazar, Âşık edebiyatının tarihi gelişiminin bir 
özetini yaparak başlamıştır. Daha sonra; 
'Acaba Sivas’ta âşık sayısının bu derece fazla 
olmasının sebebi nedir? Niçin Sivas âşıklar 
yatağı olarak nitelendirilmiştir? Sivas sosyal 
yapı itibarıyla diğer yörelere göre ne gibi 
farklı hususları haizdir?(l) Sorularını sorduk­
tan sonra, irsiyet ve onbir madde başında ifa­
desini bulan sebepleri geniş olarak örnekle­
riyle birlikte izah eder.

Daba sonra, 'Mahlas Alma Geleneği' baş- 
lıpını taşıyan bir bölüm yer almaktadır. Ya­
zar, burada Genel Türk Edebiyatı içerisinde 
mahlası tartıştıktan sonra, Halk Edebiya­
tında mahlas kullanma geleneğini izaha ça­
lışmaktadır. Mahlasın ne olduğu, nasıl alındı­
ğı hangi sebeplerle değiştirildiği konuları 
üzerinde âşıklar örnek gösterilerek bir tasnif­
leri yapılmıştır. Bu bölümü bütünlemesi açı­
sından 250 kadar âşık; mahlasları, yaşadıkla­
rı devir, ad ve soyadları ile yaşadıkları yörele­
re göre alfabetik olarak tablolaştınlmıştır.

Eserleri mevcut olan âşıklar üzerinde ge­
nel bir değerlendirme yapan yazar: 'Sivas yö­
resi âşıklarının bir kısmı (Agahi, Emsali, Kul 
Himmet Üstadım, Veli vs..) Âşık Edebiyatı 
içinde zikredebileceğimiz ve âşıklığın nitelik­
lerini üzerinde toplayan simalardır. Bunun 
yanında pek çoğu da ustamalı deyiş söyleye­
rek yetişmiş, orijinal deyişleri olmayan kim­
selerdir. Çevrenin sağladığı tabi ortam, 
âşıklığa olan temayülü artırmış ve bu sayede 
şiire, saza-söze hevesli insanların çoğalmasını 
sağlamıştır. Bu bakımdan listede yer alan ki­
şilerin bir kısmı -her ne kadar Türk Halk Şii­
ri tekniğine uygun şiirler söyleyip, mahlas 
kullansalar da« tam anlamıyla âşık hüviye­
tinde olmayıp, sadece âşıklık geleneğinin ya­
şatılmasında hizmet gören şahsiyetlerdir’(2), 
diyerek bir edebiyat çerçevesinde eser veren 
herkesin iyi şair olmayacağı gibi her iyi şairin 
de bütün şiirlerinin aynı mükemmellikte ol­
mayacağını dile getirmiştir.

Eserin diğer önemli bölümü ise, Âşık 
Ruhsatı başlığım taşımaktadır. Yazar bu bö­
lümde Âşık Ruhsati'nin hayatı, âşıklığı, şah­
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siyeti, edebi ve fikri yönünü geniş olarak tar­
tışmakta, âşığın inancı ve tarikatını delille­
riyle birlikte alıklığa kavuşturmaktadır. Da­
ha sonra ruhsati'nin şiirlerindeki temler te­
ferruatlı olarak tahlil edilmiştir. Şairin aşk, 
tabiat, din, mittik düşünce, ahlak ve tenkit 
şiirleri başta olmak Ûzeie hemen her konuda 
şiir söylediği vurgulanmıştır.

Aynı bölümde Ruhsati'nin nazmettiği 'Uğ­
ru ile Kadı Hikayesi'(3) hakkında bilgi veril­
dikten sonra toplam 473 beyit olan hikayeden 
örnekler sunmaktadır. Yazar Ruhsati Kolu 
hakkında bilgi vererek inileme kısmını ta­
mamlamıştır.

Ruhsati'nin şiirlerinin yer aldığı son bö­
lümde toplam 463 şiir bulunmaktadır. Yazar 
Ruhsati'nin değişik zamanlarda yayımlanmış 
şiirleri ile kendisinin tesbit ettiği şiirleri ten­
kitli metin kurma yöntemlerine uygun olarak 
hazırlanmış ve en doğru metinlere ulaşmaya 
çalışmıştır.

Ruhsati'den Türküler başlığı altında TRT 
THM Repertuarından bulunan 4 türkü ile ya­
zarın kendisinin derlediği 5 türkü notası yer 
almaktadır.

Uzun ve yorucu bir çalışmanın mahsulü 
olduğu anlaşılan bu eseri, bilime kazandırma­
sından dolayı hocamızı tebrik ediyoruz. An­
cak eserle ilgili bazı hususlan da dile getir­
mekte fayda bardır,

Eserde en başta dizgiden kaynaklanan bir 
çok tahsis hataları vardır. Bu hataların mü­
kerrer baskılarda düzeltileceğini sanıyoruz. 
Eserde, içindekiler kısmında verilen sayfa 
numaralarının kitabın içindeki sayfalarla 
uyuşmadığı ilk bakışta dikkati çekmekte, bu 
durum genel indeksin kullanımını imkansız 
hale getirmektedir.

Üzerinde durmak istediğimiz diğer bir 
husus da eserin iç düzenlemesiyle ilgilidir. 
Bize göre eser bölümlere ayrılırken 'Sivas'ın 
tarihi ve Coğrafyası’ giriş bölümünde verilme­

liydi. I. Bölüm, Mahlas Alma Geleneği dahil 
Sivas'ta Âşıklık Geleneği başlığı altında mü­
talaa edilebilirdi.

III. Bölümün alt başlıkları olarak verilen 
Ruhsati'nin Şiirleri Ruhsati'ye Aitliği Şüpheli 
Görülen Şiirler Ve Ruhsati'dne Türküler ayn 
bir bölüm halinde verilebilirdi. Çünkü bu bö­
lüm Ruhsati'den bağımsız olarak sadece şiir 
ve türkülerden oluşmaktadır.

Eserde, Ruhsati'nin şiirleri verilirken tür 
ve şekil açısından herhangi bir tasnif yapıl­
mamıştır. Halk Edebiyatı araştmcılan için 
şekil ve tür meselesinin hala bir problem ol­
duğunu biliyoruz. Ancak yazar, değişik tür ve 
şekilleri deneyen Ruhsati'nin şiirlerinde bir 
tasnif denemesi yapabilirdi. Bu da bize göre 
tür ve şekil meselesinn biraz daha açıklığa 
kavuşması hususunda önemli bir adım olabi­
lirdi.

Dikkati çeken hir başka husus Âşık isme- 
ti'yle ilgili kısımdadır. Yazar, Âşık İsmeti 

< hakkında bilgi verdikten sonra şöyle demek­
tedir: Âşık İsmeti, 'Âşık İsmeti ile Kapı Güze­
li' adU bir hikaye geliştirmiş ve bunu 1990 yı­
lında bastırmıştır{4), demesine rağmen bu 
eser bibliyografyada gösterilmemiştir. Eserin 
künyesi şöyledir: 'Âşık İsmeti ile Kapı Güzeli 
Hikayesi, Haz, Kadir Pürlü, Sivas 1989,89 s.'

Hem Halk Edebiyatı araştırıcılarının hem 
de halk şiiri meraklılarının severek okuya­
caklarını umduğum bu eserinden dolayı Sa- 
ym Doğan Kaya'yı kutluyor, Türk halk şiiri­
nin başka meselelerini çözümleyecek yeni ça­
lışmalarını bekliyoruz.
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